
После того, как игра началась, Сяосянь, Сяо Фаньце и зрители комнаты увидели, что в "It Takes
Two" экран разделился на два.

— Ой! Не могу поверить, что это разделенный экран. Давно я такого не видел! — воскликнул
Сяосянь

— Да! Я думал, что каждый будет играть отдельно, если играть через не на одном компьютере,
— Сяо Фаньце тоже был слегка удивлен.

В настоящее время во многих играх при удаленном подключении можно было видеть только
поле зрения персонажа, которым управляли. Никто уже не использовал этот классический
режим разделенного экрана, и многие из молодых игроков в комнате прямого эфира видели
такой экран впервые.

— Вот это да! Этот разделенный экран может быть! Это еще одна оригинальная идея Собачий
вор?

— Эх, молодежь.

— Да! В те времена, когда интернет не был развит, чтобы поиграть в игру с двумя людьми,
обычно использовался разделенный экран.

— По-моему, это было более распространено в гонках.

— В те времена я часто смотрел не на тот экран и в итоге врезался на машине в стену, даже не
подозревая об этом.

— Не ожидал, что Собачий вор окажется ностальгирующим человеком!

— Вероятно, в дальнейшем игра будет становиться все сложнее и сложнее, поэтому, возможно,
будет проще, если разделить экран!

— Это хорошая мысль.

— На самом деле, довольно приятно смотреть.

Пока многие зрители в прямом эфире вспоминали прошлое, Сяосянь и Сяо Фаньце уже
управляли своими персонажами и объединили свои усилия, чтобы дернуть рубильник
генератора.

Но прошло слишком много времени с тех пор, как их использовали, в результате чего
предохранители испортились, а затем у них выросли ноги и убежали.

Пока Коди все еще удивляется, Мэй решила отправиться в путь, чтобы вернуть
предохранители, иначе они не смогут спуститься, не говоря уже о том, чтобы найти свою дочь.

Именно здесь начинается обучающий курс для новичков, показывающий игроку, как
взаимодействовать с предметами, как прыгать вверх и нажимать вниз, а также прыгать влево и
вправо по стене, совершать двойные прыжки, приседать, быстро бегать, лазать и бегать по
воздуху.

После серии обучающих уроков для новичков, двое наконец-то вернули все предохранители и
уже собирались встретиться со своей дочерью, когда вновь появился доктор Хаким и остановил
их на пути.



Пока они готовятся прокладывать себе путь, доктор Хаким знакомит их со старым другом —
сломанный пылесос.

Сначала пылесос сломался из-за неправильного использования Коди, а затем Мей оставила его
в углу, несмотря на то, что сказала, что починит его, поэтому пылесос затаил глубокую обиду
на этих двоих.

Прежде чем они успевают произнести несколько слов, пылесос засасывает обоих в себя и
извергает их далеко в мир иной, чтобы они не смогли увидеть свою дочь.

Пока они жалуются друг другу, вновь появляется доктор Хаким и просит их бросить вызов
пылесосу — только так они смогут увидеть свою дочь. Они неохотно соглашаются, чтобы снова
стать людьми и развестись.

По дороге к пылесосу Сяосяь и Сяо Фаньце переживают сцену из трейлера.

Коди и Мэй перемещаются взад и вперед в быстрой череде то поглощающих, то извергающих
труб, перемежающихся со сценами скольжения, что создает ощущение поездки на
американских горках.

— Ву-ху! Этот дизайн уровней такой хороший! Если бы только была VR-версия! — сказал
Сяосянь.

— Это достаточно хорошо для такой игры, я бы не решился прокатиться на американских
горках, если бы VR-версия была, — сказал Сяо Фаньце с горьким смехом.

Сяосянь и Сяо Фаньце помогали друг другу в решении головоломок по пути, и у них были
моменты, когда они немного подначивали друг друга, прежде чем они в конце концов пришли
на платформу, чтобы встретиться лицом к лицу с первым боссом игры - пылесосом.

— Ты уничтожил мою систему! А потом бросили меня здесь на произвол судьбы! Теперь идите
в ад!

Столкнувшись с гневом пылесоса, Мэй поспешно сказала, что обязательно починит его, как
только сможет снова превратиться в человека, а Коди поддержал ее, сказав, что она классный
инженер и починить пылесос — проще простого.

Но в этот момент появился доктор Хаким и стервозно улыбнулся:

— Правда? Тогда зачем ты купила дорогой Turbo X2000?

Услышав слова доктора Хакима, пылесос пришел в ярость:

— Вы заменили меня на Turbo X2000? Самодовольным французским пылесосом, который
ничего не может всосать! Я покажу вам, кто лучший пылесос!

— Ну, тогда ладно, я пошел. Увидимся позже! Удачи! — сказал Доктор Хаким и исчез.

Сяосянь засмеялась и сказал::

— Что же ты наделал! Как ты можешь любить новое и ненавидеть старое?

Сяо Фаньце улыбнулся в ответ и сказал:



— Без этого никак! Кто может сказать "нет" новейшей модели пылесоса? Это также связанная
модель от Bloodborne, разве ты не будешь впечатлен?

С пылесосом, как с первым боссом, было не так уж сложно сражаться, пока вы уклонялись от
его ударных волн, бомб и падающих камней, а что касается зажигательных бомб, которые он
выбрасывал, вы также могли использовать вакуумную трубу, чтобы бросить их обратно в него и
нанести ему урон.

Хотя на втором этапе пылесос будет использовать комбинацию навыков, от него несложно
увернуться.

Не говоря уже, что и Сяосянь, и Сяо Фаньце прошли Bloodborne. Этот босс для них послушен,
как белый кролик, и они вдвоем победили пылесос, даже не начав сначала ни разу.

В оригинальной "It Takes Two", после победы над пылесосом, была анимация казни, где Коди и
Мэй использовали трубы босса, чтобы высосать глаза пылесоса, что выглядело немного жутко
и дискомфортно.

Поэтому Сюнь Цзе изменил эту часть, убрав высасывания глаз, и пылесос взрывался сразу
после того, как у босса опустошалась полоска здоровья, так что смерть была не слишком
трагичной!

После победы над боссом-пылесосом Коди и Мей получили молотки и гвозди, и у них
появилась первая специальная способность.

Молоток Мэй может разбивать предметы, а также держаться за гвозди, чтобы раскачиваться и
достигать новых платформ, а гвозди Коди могут быть призваны обратно в его руки в любое
время после того, как он их бросит.

Этим двоим не терпелось опробовать специальную способность, как только они ее получили, и
они хотят опробовать их на себе. Они все равно не потеряют здоровья, не говоря уже о смерти.
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